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FESMEHF P A RERFINEB D, —MEPWIEEHE, FEAZ BB
HXTREEEBTRANER, EFFFAINERER IREENARE, PR
BRI UBSMEGHBFEIMNERE T - HRNEH AT, 20 tha
80 FANH) , A EMBFF IV AGER, BRAGSNE B FE TR B R ERL B
FEGHXTIECHBIE, FA—RH, RN ERN“BEENSE" D, €]
7 —AGrEAREHEMR) . 26, RXERERY 2 HLBHENH"
B AR T FEBE RS SRAL), ERIRR T REHE SIALHNXR. AR
& KB METIIRBHEFRMIMNEBE A XS E B EMIMNEBRHNER, &
SMBEEEPIRIBEHEE o SR, BRFRMENLSTRE W EERTREREH
FHI(IGR B HEABIR) , BAFHR . P12, RARWE, hZ BT

RAFCLEBHEHHE) T ERE THBR L8R, BEZE, KA UT
JUMFFR:

L. fEEIRIGE T LB WA v B U Rk iR R ARRR (BT
5K 510 X P AT VEIE PR B R VER SLE IO RGE L B
o [0 GERE R A 22 ME R, RIBEMN KRR LR Z 4, B A
R MRIHFIA REHK K K TR GEKF 8 2K, 4 I#HT T e
R o FHEEIGENFHE ARG, ANBA LIBR T IREFHRAKS. KA, N
20 AR =+FLK, PIMETF L R X FRE T REMR, EHB L BT
EEH T, MFRH_=+RBIREN - ER, AR, X—FERBRT
BENFESE PR 75— 77 B X85 T 58, AR T2 MERE,
FBILHIEH AR R 8 28, AU FI¥EFIE M F AR UARA B3 , X 52 iR
FERE P R E BB FE AR

2. EEWMAE TR AW T E L BIBI R RERBTI 7k, 3B —IEFE M
RE IR RITFHE ARG BB BOR B FHIE T S M AT R O S
DUBRMIEARBEATI o 750, TR0 R 1R P 4 IE 7 SEE FAR B 50 o iy L 2 4
TRABOR QIS , plnxs R A PE B B 4, BEARIB1EE N AT R RR, 5138
TEE SRR BTSRRI AR MR . anARFT B &, B 2mBISh, BT 5 3k
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& BRI AE S TESKPR, BB PRI R, X R A BN EERA,

BERETA, AEE R T ITB B RS, X OUE G B0 A W 2GR , AT R
MEREE RIS RN E A, XXHBI IR E A HAE TR AEM. EX%E, i1
FRBRERE T NG, —HEBREREEH EERPPRAEER E &%
THRR TR B F DB REXT 3R, WA BT % 45 B 77 8% 0 — B8
ATLAUE, A B RAEE +ILEE I MR RS &

ABRAERRE RECHL RENER B2, b TR B A B,
ERRALL MR FER E AT LUE A R EEBIMNEE HBHSE S, R
BRI REE MK EZFENEI AR
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BB TEHE simile (BAMY) B—FpER A BB RFERANEHTE, WREABRAZ
HM—RER T B, ECEAERTP I, (SC¥ANCIA ) (A Dictionary of Liter-
ary Terms ) %o} B Wy X 58 SIS «

A figure of speech in which one thing is likened to another, in such a way as to clarify
and enhance an image. It is explicit comparison (as opposed to the metaphor where compar-
ison is implicit) recognizable by the use of words “like” or “as”.

XANRE SO B m ) A8 BR A AL LB R v, IF B R EIB B RN B
XEEVR BT, HAUREBA @ X &,

B E L, A R —FMRA—-FVE S —FYNBEE. HREAS, B
L7, MR E AR W B Y —A K (A) A LA 5 5 —f B A & 00 B R — ¢ 1E
O =] Mk (B)BRARENR, ¥ AN LLMIRIA as(), like(fR), seem(fBlF),
as if(BF18) , as though(¥R), such as(f§----—HF) %, HEAMHEKE“A is like B”
8 “A is as...as B”, Simile ZEZIEPMNABMR T, BLURY) B & 4715 s, 7
WREFER REET FHEBNEHNR. BB/ A(RFRE MWL) (Col-
lege English , B 3% 8 ¥ 4%, T E) i JLAEF,

The cheque fléttered to the floor like a bird with a broken wing .
( College English , Book 1, Unit 3)
XERAYMTRABG N EMGRELARK L,

—PIIREAAT R BATEE BAPR , O B f i i & LR S it % , £ /0
QwF B EALY, BRAFINNR KR KK IR, HAERMHERT E
NI RGO E— B AR B, RiLIR K S s 0 X RERRE ! X
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A~ By B EL MG IR) 2 likeo

Praise is like sunlight to the human spirit we cannot flower and grow without it.
( College English , Book 2, Unit 10)
st F A ARG, R I —H XA ERNRREFEEK,

YEE 16 BB TR R T 5 B 1E F, B4 X T A BORE ¥ 40 B DS F 4 f
—HER, T RIDRIER AT SRR EERTIAH R likeo

Under the bundle tottered the old woman, her face as white as a linen sheet.
(21st Century College English , Book 1, Unit 4)
EHRRT, ERMETBEREGEBA,RGBEGFRETHEF,

XA EAA MR B AR X KR PI R B AN X5 H K HEiE R as.
HIEPEFEZZEAQSEEDWHE, NGEEEBESZARMEE, XHBEL
LA like F1 as 1E HuMGIiR] . 540

Wit without leaming is like a tree without fruit.

HRERAEFRIFRBARLERE,

Choose an author as you choose a friend.

FHFEL,

Credit lost is like a Venice-glass broke.

fER R KB R,

Use a book as a bee does flowers.

CRECE . i

BR sl 7 PR A RO R Z (Rl AR DL, N TTE i PR RN SR ) 22 [BI Y KB . i
TRAMEEAGER T SEE T BERN THES, ARNEE EROEE,
BERBUBRY], BT ARRIER , W0T @ WARRS 4

Light as a breeze, soft as a cloud.

BBWwBR, EFHXMEE,

X A B RS A SRR AR B OB FE E R ST E BB R T,
I BRSSO Z IR AR R

Cool as a mountain stream. . . cool fresh Consulate.

TP oLy ) R 7 7% H % #9 Consulate &8,

XA Consulate MEMEN) o | W EEEILBULIERR, § T ZE£, Con-
sulate FEFEFARIE AN 1L ] BEFABKEE BT\ H 2 IRH IR B LM B B
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RIHIMBRE, A LUER.
FHNEBEENEEEPRIFZHIESH UM, KGN as + TERW + as
+ Z1A(BE— as AT ERE) . Hlan:

(as) blind as a bat AAdd, REAERRLETHH
(as) cool as cucumber E- 8 98-

(as) cold as a marble HERE

(as) busy as a bee B E%—Hh
(as) fim as a rock B 5

(as) light as a feather Bheib £,

(as) mute as an oyster ok S

(as) strong as a horse 4 4 A

AU B BB A like MR, BIH0:

like a duck to water 4 &K

like a hen on a hot griddle 14 4% b 6 38 3
like a cat in a hole Rz ¥

DA b 2 BR ey B SR AR BAR 2K - A is like B Fl A is as. . .as B,
B ) B T LA S s SRR, A A R ) BB A

1. EaE,
B W KR as if B as though fELLMIIR , 53 SMEA Hpb—Lei R, #0:

My handwriting looks as if a swarm of ants, escaping from an ink bottle, had
walked over a sheet of paper without wiping their legs .
(Sydney Smith )
ROLE, FRIMB - KBFBBAE KT R Bk, A AR TFARERA LD
AT,

ENBRIBYURKIFGE , LU I H 4

.. .and the fattest woman I have ever seen in my life dozing in a straight-backed chair.
It was as if a sack of grain was supported by a matchbox .

""" BRI EEFHRAE RTRMG A LE A FEHTF LiTeing, A
WARBR - BREAA-NMKEEE—H,

—ORRARRE—-TAEE LR (FER)BE 24
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The dogs were in full cry, their noses down, their tails up, so close together that they
might have been one great yellow and white moving carpet.

ARBE R FiE R KB R BERE, —FRE—F FLEIRBR—FER
B EDGRIEL,

/) R bR 1L/ U A BT RGY , TR so. . . that A2 HMTRI R PR A, SR A AR NG

I see students taking premedical courses with joyless determination. They go off to their
labs as if they were going to the dentist.
(215t Century College English , Book 3, Unit 4)
AABFEMNFREARRG RS LS BEFHARE, £NEFRE, G
RERTE,
He was a beautiful horse that looked as though he had come out of a painting by Ve-
lasquez .
(Emest Hemingway: For Whom the Bell Tolls)
AAELRFRR,REABEHNEHE LHLRET,

2. what 8,

W WA AR BN :A is to B what Cis to D Fil What Cisto D, A is to B, )10 :

Carlos Lehder was to cocaine transportation what Henry Ford was to cars.

Tt - FRETFHAIRENXA, ELTH -BIEEAENXE,

RIEWT - BRERE L WL LI R (Colombian drug lord) , T F - 1B 45 R X H
REXRE, AES AR WA K (R, MR HARIER,

Judicious praise is fo children what the sun is to flowers.

(Bovee)
REGRGT TR THER, R FREGER,
The pen is to a writer what the gun is to a fighter .
RGER B L0,
Intellect is to the mind what sight is to the body .
BANERRIAAN T Hh—HEE,

EXA AR A, A 30 iR 0T RIS A SE X301 do, /1) to SR for, TALA A
does for B what C does for D , X H what 5| S E—NEIFBMNE . HI0.

Marx did for the development of society what Darwin did for the development of the
biology .
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LRSS E R TRPERIT AN FL G TR,
BRI what WEREAE TR RK . Fl0.

What the blueprint is to the builder the outline is to the writer.

RAF TR E R BB FREATF—HEL,

What blood vessels are to a man’s body , that railways are to the country.
KRBT T—AMNERGERA B b T3t FAKRGHER,

What sculpture is to a block of marble, education is to the soul.
HALTFOR B2 TREL,

What salt is to food, that wit and humour are to conversation and literature .

Wit h MK Z TAES L Bl T —4,
LA LR what B THE , R A —AH that 48, HHBATIE £,
3. than ﬂo

Lear: ... that she may feel
How sharper than a serpent’s tooth it is
To have a thankless child! Away, away!
(William Shakespeare: King Lear)
FR oo i AL B B
—ARCH BT IERG T ELEE S 4
RARNEHR! X, !
A fool can no more see his own folly than he can see his ears.
(William M. Thackeray)
BAZ R A B ik R4k AAEF,
We have no more right to consume happiness without producing it than to consume
wealth without producing it.
(Bemard Shaw)
BEMFU R FRRARF L4, B RO M E LR AREAME —H#,
Man cannot help craving for expression any more than birds can help singing .
AZ R AT, de B 2 R R LBk,
So she shows she seems the budding rose,
Yet sweeter far than is earthly flower. . .
(Robert Burns: A Red, Red Rose)
LB, AR RS EH KRR,
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193012 B 29 26 LA+ -

4. and ﬁo

XRE—FFRA G, F R TREZE, KT and BEFAMELETF like, R7J
BN 5E L, flm.

A word and a stone let go cannot be recalled.
M E eI 95, R R E k6,
Love and cough can not be hid.
BRI, AT B,

Words and feather are tossed by the wind.
BT RL, KRB L8,

Truth and roses have thoms about them.

F B BOR, & G AF R,

Kings and bears often worry their keepers.
HEAME—H, SEBHGALIRE,

5. Zhig#l,

I compare his genius to a lightning flash.

ER LR EE B AR

He ftreats his daughter as the apple in the eye.

Hode 4 )L S 480F Bk,

Samuel Johnson regarded a dictionary as a watch.

KGR 8pabieid g A &

Passions are liken’d best to floods and streams;

The shallow murmur, but the deep are dumb. . .

BERBHAKE KA.

KEE SRR, RREERE

Sitting still, he might have been taken for a very pretty girl masquerading in male at-
tire, but when he moved, his little agility suggested a tame panther without the claws.

(Ethel Lilian Voynich: The Gadfly)

ERBIHBILENILATELS SR Nk FROREG R, TR
HRR AR ERDEEGES, KB RARES] —RYRAGZAFRNGHTF T,

Clan in his nightshirt, his neck poked forward, his back rounded, he resembled some
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long white bird.
(John Galsworthy: The Man of Property)
REFT—FR BTONHER,BER AHTFEE-—RKIEE,

7] 5| S M BIRI3E A to be similar to, consider. . .as..., serve...as..., hon-

our...as, respect...as.. .%o

HIEE simile HXT R DURB AR BAm” . DUE B 2t (5B
Favgy A& 1) P — B, LR R BB —Fh o EABAFZEIE simile 5T 2 A, B
“REYRZEY . TEMLUME ZIE 8 FY (A4E) LR Y (k) F
PR IRIAR H BE , B B R R HH ARG (AR A B S R, BT LARR B o H PR LUy
A AR R OBl

AN B L, A de iR K B de A,

ooooooo

(F8.:(leizd))

prrwEeA.
(E4ER ()
FRARMONIEL B —F S0 R0, B 2L — K AW
Gk#A (L))
AT FRBERGEN SARTRAELIIPEGRELXY s‘u&i*:#f
AR R AR B~ A A KA B M T £, A
(ks (LAET))
KB LRI E R Rk 2R FHI, ANAF =R FRRRBRH
B4R AR A —HE, A AT A AR ORER , A A K BB BT B AR A
(FH(EEHL))
EHAEENE, AREFPREAE R R XL HwRiE, HX A FA—
By, #iln:
AERFBEG  FAENAHXRBAKRZ AT, AR EAHAZHT, A F
AR B B2 BT ,ERAT
(REF (¥ E%))
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AT AR RAR M AR I, B R AR, SRR . AR
WA AR M LU, 5 LA R g i 2 R R AR TR E R B AR B
EAFRREY.

Metaphor({X 1% 45 2 “ Baray " 2R “ W ey ") , R — b LUl , T R A ELmayia), L4
FY (i) LEZFY ()RR, KEMX RREENES d ATMEALS) F
BZ| iR B S 28 IRIE SRR ST

Webster’s New World Dictionary W%/ : A figure of speech containing an implied
comparison, in which a word or phrase ordinarily and primarily used of one thing is applied
to another. X MERHIFERUL, BBMI R —F & E WM B RS, EFHEE
LR, RER BN RASE B ARRE SN —FHEY., B THRERS
3] JEEEE’HMSWE"&E%E‘J%%M#%*%%%O L5 simile # 3, metaphor A=
AEE as, like R IR, AR E B0 UEA KB R ER, EFXMFR,E
SR J B EAE ¥ X metaphor F1 simile [FJBS ISR , FRZ K “He 48 B I67 (a compressed

;'Qr condensed simile)”, 4l A Dictionary of Literary Terms %t metaphor 52 CEE A0 -
A figure of speech in which one thing is described in terms of another. The basic figure in
poetry. A comparison is usually implicit; whereas in simile it is explicit.

T RSB IX RS B — L3R -

la. Life is like an isthmus between two eternities. (simile)
i"f?‘%ﬂi'ﬁé"] LR A EA é’Jl’*lﬁo (#A%)

1b. iz_’fe is an isthmus between two etemities. (metaphor)
EERAKBRGERAHZ N GE, ()

2a. Happiness is like sunshine : it is made up of very little beams. (simile)
?ﬁ%l‘ﬂﬁ,"ﬁ W Fa D ARM R, (AHR)

2b. The sunshine of happiness is made up of very little beams. (metaphor)
FHM A RIEFT@E DGR M R, (FBH)

Metaphor H#FIE B2 AR A& SAE. HE TEILH:
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Police work on inner city streets is @ domestic Vietnam , a dangerous no-win struggle
fought by confused, misdirected and unappreciated troops.
( Gordon Witkin )
TPORREGER IR - EAGE GRS, - L BRRL BEX
R ARAR RGN RAT 0 — 37 R 8 R A ey 5

XRE—F AR BRM . AT 'R M T/EGK) TR THRARE,BEXE, A
AT B RS AR (R i) AR S BE BAR S U1 . ARk Wik R B 3R, o = A1
5 (confused, misdirected, unappreciated) , i R B2 N MR, 1 5| B ARITE
EHFIE M, X Vietnam 1§ the Vietnam War,

For years her cries of “fish for sale” were in vain. She had no home, no family, no
friends — and her life was a basket of unsold fish .
' (Humphrey Hawksley)
PHER ML EE BB EFLREOR., WARTR, AXATF, R EFLL
—RGEFRR-BREh IS,

S A TE UM R — B L B, SR AT 2 A ia im0 TR FEE
This century. . . man has started to look into the working of that offter, unwerse Which

is inside himself — the human brain .
(Isaac Asimov: What Is Intellfpence, Anyway)
A e ARCBFERREZS ARG RS- AFROEFH T, X B3
MNFHFRAEAM,
Ve B i R AR R — A TR, R ES, B R —
BHRER.

While most of us are only too ready to apply to others the cold wind of criticism , we
are somewhat reluctant to give our fellow the warm sunshine of praise .
(Janet Graham: The Profits of Praise)
AR S BAHTHRANASRBIFGER, R H 258 R B ERiH
8RR B RS T A ATH B 4,
BRI R 2 BHEPE Lol o Y XU, 3B 345 tem o “IRBR B FROG” , A Fmgy {4 64
KEM of FERE, BREMIELLRT, XKL

Benedick: Would you buy her, that you inquire after her?
Claudio: Can the world buy such a jewel?



